
Zmluva e?11i4/91o
o poskytovanI slu~ieb spojen~ch s usporadüvanim a áèast’ou na domáeich vel’trhoch

a v±stavách uzavretá podl’a § 269 ods. 2 Obchodného zákonnIka a v sülade s § 8 ods. 1
zákona ë. 583/2004 Z.z. o rozpoëtov~frch pravidlách üzemnej samosprávy a o zmcne a doplnenI

niektorfth zákonov v znenI neskorgIch predpisov a § 34 zákona ë. 523/2004 Z.z.
o rozpoëtov~tch pravidlach verejnej správy a o zmene a doplnenI niektor~frch zákonov v zneni

neskor~ich predpisov

Objednávatel’: Turizmus reglénu Bratislava, krajská organizácia cestovného ruchu
Sabinovská 16, 820 05 Bratislava

Zastápen~: RNDr. Martin Zat’oviö, predseda krajskej organizácie
ICO: 42259967
DI& 2023476565
Bankové spojenie: ~eskos1ovenská obehodná banka, a.s.
ë. üëtu: 4018026186/7500
IBAN: SK 7675000000004018026186

zapisan~ v registri krajsk±ch organizácii cestovného ruchu Ministerstva dopravy, 4stavby
a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky ë. 08557/2012/SCR

Opravnen± konat’ vo veciach zmluvy:
Ing. AlTheta Melicharová, v~konnt riaditel’ krajskej organizácie

telefOn: 02-4826 4615
mobil: 0903 236 956
e-mail: a1zbeta.me1icharova~region-bsk.sk

(d’alej len ,,objedndvatel”)

a

Dodávatel’: Incheba, a.s.
Viedenská cesta 3-7, 851 01 Bratislava

Zastüpen~: Ing. Alexander Rozin, CSe., predseda predstavenstva a generãlny riaditel’
ICO: 00211087

2020451411
it~ DPH: SK2020451411
Bankové spojenie: ~eskos1ovenska obchodná banka, a.s.
è. ñëtu: 584728213/7500
IBAN: SK 3075000000000584728213

zapIsan± v obchodnom registri Okresného sádu Bratislava I, oddiel Sa, vlo~ka ë. 10/B

Opravneni konat’ vo veciach zmluvy:
Ing. SlavomIr Machala, riaditel’ OU
Ing. Ernest Nagy, zástupca riaditel’a OU

telefón: 02-6727 2588, 6727 2138,
mobil: 0903 464 920
e-mail: enagy~incheba.sk

(d’alej len ,, doddvatel9
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a.’
PREDMET ZMLUVY

1. Dodavatel’ zabezpeOi pre objednavatel’a v termine 15.01 .-1 8.01.2015 technicku realizáciu
expozIcie destinácie Bratislavsk9 region bli~ie ~pecifikovanü v bode 2 tohto èlánku
a s1u~by a práce süvisiace s realizaciou expozIcie bli~ie ~peciflkované v bode 3 tohto
ëlánku na vel’trhu Ferien Messe Viedeñ 2015, na v9stavisku REED Messe Wien GmbH, vo
Viedni.

2. Ide o realizáciu spoloënej expozicie pre regióny Podunajsko, Dome Záhorie, Malokarpatsk9
region a hl.mesto SR, Bratislavu, v celkovej roziohe max. 121 m2 na vel’trhu Ferien Messe
Viedefl 2015. Objednávatel’ trvã na zabezpeèenI kompaktneho rie~enia s ciel’om vytvárania
dojmu jednotného celku ,,destinácia Bratislavsk~ region” so zdoraznenim hlavného mesta
Bratislava ako dominantného prvku expozicie. Ve1’tr~n~ stãnok by mal byt’ vjednoduchom,
üéelnom, l’ahkom §t~-1e s atypick9m prvkom centrãlneho podia pre sprievodn~ program
spoluvystavovatel’ov. Mimoriadne dô1e~it~m prvkom j e optieke a zároveñ aj vizuálne
spojenie do celku ,,destinácia Bratislavsk9 regiOn” a zaroveñ jeho tematieké prepojenie na
zameranie expozIcie v kontexte ,,Bratislava City Goes Classical, Region Goes Modem”.

Vo svojej podstate sa expozIcia ako celok deli na dye samostatné ãasti/expozIcie —

kaviarenskü Bratislavu (v centre plochy) a na modem9 Bratislavsk9 regiOn (so okrajoch
plochy). ExpozIcie musia disponovat’ v~kov9m oznaèenim s ciel’om zabezpeöit’ viditel’nost’
nápisu!oznaöenia expozIcie zo v~etk~ch strán. Po obvode zastavanej plochy (v rohoch
expozicie) sa osãdzajü 2 informa~né jednotky (mm. 3 x 1 m), ktoré sü v dohl’ade
z prislüchajücich rokovacIch jednotiek. Pre potreby v~etk~ch vel’trhov je potrebné
zabezpeöit’ d’al~ie 4 men~ie informaëné j ednotky/pulty (mm. 1,5 x I m). Informaèná
j ednotka j e samostatn~, uzamykate1’n~ informaön~ pult s vnütom9m policov~m systémom,
samostatn~m oznaöenIm regiOnulèasti regionu/tematiky/produktu, a sedenIm pre
informátorov. Rokovacia j ednotka j e zlo~ena zo 4 brendovan~ch stand by stolov, 4
brendovan~ch stolIkov so 16 kreslami. Informaëné jednotky sü umiestnené p0 obvodnej Iinii
zastavovanej plochy, k9m rokovacie jednotky siX posunuté do vnütomého komunikaöného
priestoru expozIcie.

Na zadnej strane stAnku na zázemiach j e celá stena, spolu s prislñchajücimi dverami
do zázemi, impozantne obrendovaná v ~t9le kaviarenského interiéru bratislavskej kaviarne,
p0 okrajoch expozicie je grafika a brendovanie v ~t9le modemistického vyobrazenia
regiOnu, s nadvazujücimi fotografiami a grafick~mi prvkami dotvárajñcimi vzhl’ad
expozicie. Zadna stena j e vizuálne rie~ená v rámci svojej grafiky na zdâraznenie zamerania
expozIcie v tematike ,,Bratislava City Goes Classical, Region Goes Modern”, ajej rozmery
sü zvolené s ciel’om opticky vyzdvihnüt’ celkoviX v~~ku a vizibilitu expozIcie. Zároveñ je
jedn9m z ciel’ov grafiky umiestnit’ logo/názov expozIcie do centrãlnej èasti, resp. na
oznaèenie expozIcie na prieèelI stánku, z pohl’adu od komunikáciI prechádzajücich popred
prezentaèn~ stánok. Zadná stena je vysoká mm. 4,5 m. Ponad informaöné a rokovacie
jednotky sa p0 oboch okrajoch expozIcie nachadzajOlvisia graficky brendované bannery
(mm. 8 kusov v rozmeroch mm. 2 x 1,5 m) tematicky naviazané na celkoviX my~lienku
expozicie (classical city/modem region), ktoré sü aj adekvátne rozmiestnené a osvetlené,
uchytené vo v9~ke 4,5 m. Tie prostrednictvom vel’k9ch dominantn~ch fotografil/grafik
a sloganu/sloganov vyj adruj ü tematiku expozIcie.

Okrem bannerov siX po okrajoch expozicie rozmiestnené grafiky spolu s podkladom,
symbolizujücimi dokopy modernost’ regiOnu. CentrAlna east’ expozIcie je okrem rokovacIch
jednotiek vyplnenã tematick~m nabytkom spolu s doplnlcami, (doda obstarávatel’ v poCte
mm. 3 ks stolov so 4 prislüchajücimi stoliCkami, 2 policové skrinlcy na ~álky a taniere)
symbolizujücimi mestsku bratislavskiX kaviareñ. Po okrajoch expozIcie v modemistickej
Casti venovanej regiOnu sa nachAdzajü ~tyri sety na sedenie (4 stoliky, 16 kresiel) a sety na
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státie — stand by stoly (4 kusy). Vonkaj~i komunikaön± priestor expozicie nesie horizontálny
symbol/prvok oznaöujüci expozieiu ako napr. ,,Bratislava city & Region”, ktor~ sa nachádza
nad celou expozIciou v minimálnej v~ke 4,5 metra (prvok musi byt’ vy~ie ako zadna stena
a visiace bannery kvôli ich viditel’nosti) a s rozmermi mm ii x 11 metra. Názov expozIcie
bude vytvoren~’ podl’a tematického zamerania celej expozIcie spolu so svetlami
osvetl’ujücimi jednotlive èasti expozicie. Vnütorné, uzamykatel’né technické zázemie je
podl’a platn9ch noriem rozlohou primerané celkovej ploche, v mm. roziohe 11 x 2,5 m.
Skladá sa z u1o~ného priestoru a kuchynského küta.

U1o~n9 priestor je vybaven~ pevn9m regá1ov~m systémom (na u1o~enie
informaöného materiálu a in~ch pomocok) a ve~iakov9m systémom na odkladanie zvr~kov.
V kuchynskom küte je koncovka prIvodu a odtoku vody, elektrickej prIpojky. Montuje sa
primeran~ regalov9 system na u1o~enie minimálneho cateringu, drobneho riadu, ëistiacich
potrieb, atd’. Na prIvod a odtok vody je napojen9 um9vacI drez s bojierom. Süèast’ou bielej
techniky je: chladnièka, varná kanvica. Sü~ast’ou celkového rie~eniaje aj patriöná variabilita
osvetlenia tak vonkaj~ieho ako vnütorného komunika~ného priestoru. V9tvame rie~enie by
malo vychádzat’ a re~pektovat’ predmet prezentácie, ktorou j e propagácia potenciálu
cestovného ruchu ,,destinácie Bratis1avsk~ regiOn”. Obstarávatel’ si vyhradzuje právo do
v~’tvarného rie~enia zasahovat’ (grafika jednotliv9ch prvkov bude dodaná realizatorovi).
Finálny tvar stanku schval’uj e architekt a dodAvatel’ spoloëne s obj ednávatel’om, j eho
realizáciu technickt dozor v osobe vedüceho monta~nej skupiny. Dodãvatel’ská firma
svojou autorizáciou alebo certifikátom zaruèi absolütnu bezpeënost’ a nezávadnost’ dodávky
a preberá zodpovednost’ za chod expozIcie.

3. Dodãvatel’ zabezpeëi pre objednavatel’a nasledovné s1u~by a práce t~kajüce sa realizácie
expozIcie destinácie Bratis1avsk)~ region na vel’trhu Ferien Messe Viedeñ 2015:
3.1 realizácia - montá~ a demontá~ ve1’tr~nej expozicie na vel’trhu Ferien Messe Viedeñ

2015 vrátane dopravn~ch nákladov, nákladov montá~nej skupiny a ak~chko1’vek in~ch
nákladov spojen~ch s vykladkou a nakládkou materiálu

3.2 naklady na spracovanie proj ektu a technickej dokumentácie stánku podl’a podmienok
prIslu~nej ve1’tr~nej správy a obj ednávatel’a, poplatky za prIpadné schval’ovanie
proj ektovej dokumentácie a prIpadn~ch reviznych poplatkov

3.3 konzultovanie celkového ,,brendingu” stánku s osobou poverenou objednavatel’om
3.4 vybavenie stánku podlahovou krytinou
3.5 grafika v nasledujücom rozsahu (navrh bude dodan9 realizátorovi):

3.5.1 v~’~kové centrálne oznaëenie expozIcie spoloOn~m navrhnut~m
brandovanIm v anglickomjazyku

3.5.2 samostatné oznaëenie pultov stojanom z plexiskla spoluvystavovatel’ov
podl’a ich poètu (mm. 8 ks)

3.5.3 celkom mm. 8 ks vel’korozmemej fotografie (visiace graficky
brendované bannery, zadná a boéné steny expozIcie) vrátane nákupu
fotografie,

3.5.4 slogany/claimy pre zvolenu tematiku classical/modem, ktoré sa
nachádzajü v ramci brendovania expozIcie

3.5.5 realizácia nãvrhu zadnej a boèn~ch stien expozIcie, taktic~ brending na
zazemiach s tematikou classical/modem

3.5.6 realizácia návrhu grafiky symbolizujücej hlavné mesto Bratislava
a okoIit~ region nad zadnou stenou expozIcie s tcmatikou
classical/modem

3.6 prenáj om kompletného mobiliáru vonkaj ~ieho a vnátomého komunikaèného priestoru
vrátane bielej a öiemej teclmiky

3.7 vybavenie vnütomého technického priestoru prenájmom drobného riadu (ëajová, kávová
süprava, taniere, 1y~iëky, kávovar, ...), základn9mi èistiacimi prostriedkami a nástrojmi,
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smetné ko~e, 2 ks zrkadiel, 4 ve~iaky na kabaty (2 drevené, 2 modernistické), 2-4
um~ad1a, 2-4 chladnièky, 2 ks LCD obrazoviek pre east’ venovanü modernému
regiónu policov9 system do ü1o~ného priestoru pre prospekty, catering a prezentáciu
gastronomic spoluvystavovatel’ov

3.8 osvetlenie
3.9 manipulácia s ostatn9m propagaön~’m a prezentaën9m materiálom
3.10 upratovanie stánlcu

a. ii
PRAVA A POVINNOSTI ZMLUVNtCH STRAN

1. Objednávatel’ sa zaväzuje:
a) pred1o~it’ dodavatel’ovi kompletne podklady pre zaöatie prác na technickej dokumentácii

expozicie najneskOr jeden mesiac pred zaëiatkom v±stavnej akcie,
b) spolupracovat’ na priprave v~tvarného rie~enia expozicie obj ednávatel’a , priëom finálny tvar

stánku schval’uj e architekt a dodávatel’ spoloëne s obj ednávatel’om, j eho realizaciu
technick~ dozor v osobe veduceho montá~nej skupiny,

c) zabezpeöit’ pinenie üloh ochrany pred po~iarmi v zmysle zak. ë. 314/2001 Z.z. o ochrane
pred po~iarmi v znenI neskorMch predpisov a vyh1á~ky ë. 121/2002 Z.z. o po~iamej
prevencii v zneni neskor~lch predpisov okrem üloh, ktoré phil dodavater podl’a Cl. II hod 2,
pism. e) tejto zmluvy,

d) zabezpeëit’ v pinom rozsahu pinenie üloh bezpeönosti a ochrany zdravia pri práci (d’alej aj
,,BOZP”) v zmysle zák.ö. 124/2006 Z.z. v znenl neskor~Ich predpisov okrem üloh
uveden9ch v § 18 ods. 2. citovaneho zákona, ktoré pinI objednávatel’ a dodávatel’ spoloëne,

e) zabezpeëit’ pritomnost’ svojich poveren~ch zástupcov v öase otvorenia ve1’tr~nej expozicie.

2. Dodavatel’ sa zaväzuje:
a) prerokovat’ proj ektovü dokumentáciu s obj ednãvatel’om,
b) odovzdat’ ve1’tr~nü expozieiu, ktorá j e predmetom tejto zmluvy, obj ednãvatel’ovi naj neskôr

16 hod. pred otvorenIm vel’trhu Ferien Messe Viedeñ 2015, t.j. 14.1.2015,
c) re~pektovat’ pripomienky obj ednavatel’a pri schval’ovani prIpravn9ch prác, pokial’ nie sü v

rozpore so v~eobecn~mi podmienkami pinenia organizátora vel’trhu, v prIpade nedodr~ania
termInu odovzdania zak1adn~’ch podkladov alebo pri ich zmene p0 zapoèatI projekén~’ch
prAc, ktorá podstatne ovplyvnI pôvodn~ zámer dodavatel’ovi, j e dodávatel’ oprávnent
odstñpit’ od tejto zmluvy, priëom objednávatel’ sa zaväzuje uhradit’ v~etky vzniknuté
náklady,

d) svojou autorizáciou alebo certifikátom zaruèit’ absolutnu bezpeönost’ a bezzávadnost’
predmetu ve1’tr~nej expozicie podl’a bodu 2. Cl. I. tejto zmluvy a s1u~ieb poskytnut~ch podl’a
a/alebo v süvislosti s bodom 3. Cl. I. tejto zmluvy a prebrat’ zodpovednost’ za chod vel’tr~nej
expozicie,

e) zabezpeëit’ pinenie üloh ochrany pred po~iarmi v zmysle § 4 pism. dJ, i/, mJ a § 5 pism. f/
zak. è. 314/2001 Z.z. o ochrane pred po~iarmi v zneni neskorMch predpisov a Uloh
uveden~ch v § 11, v § 27 ods. 4, v § 28 ods. 3 av § 29 ods. 2 vyhlá~ky è. 121/2002 Z.z.
o po~iamej prevencii v znenl neskor~Ich predpisov,

f) zabezpeöit’ dodr~iavanie predpisov BOZP.

a. iii.
DOBA TRVANIA ZMLUVNEHO VZtAHU

1. Zmluva sa uzatvára na dobu urèitü odo dna nadobudnutia üöinnosti podra ustanovenia ël. V.
bodu3 tejto zmluvydo 19.01.2015.
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2. Ustanovenia, z ktor~ch povahy vypl9va d1h~ia závaznost’ zostávajü platné a ü~inné v sülade s
prls1u~n~mi ustanoveniami tejto Zmluvy aj pojej skonèenI.

3. Zmluvu mô~u zmluvné strany ukonöif dohodou zmluvn9ch strán.

4. Ka~dá zo zm1uvn~ch strán mô~e od tejto zmluvy jednostranne odstüpit’ na základe pIsomného
oznámenia v prIpade, ak druhá zmluvná strana poru~I niektorü zo svojich zm1uvn~ch povinnostI
podstatn9m spôsobom. Odstüpenie od zmluvy sa stáva üëinn~m doruëenIm pIsomného
oznámenia o odstüpeni druhej zmluvnej strane.

5. Podstatn9m poru~enIm zmluvy dodávatel’om sa rozumie najmä, v zmysle § 345 ods. 2
Obohodného zékonnIka, ome~kanie dodávatel’a s riadnym dodanIm predmetu ve1’tr~nej
expozIcie objednávatel’ovi o viac alco tn (3) pracovné dni.

6. Podstatn9m poru~enim zmluvy objednávatel’om sa rozumie najmä, v zmysle § 345 ods. 2
Obchodného zakonnIka, nepred1o~enie alebo nedodanie kompletn9ch podkladov dodávatel’ovi
pre zaãatie prác na technickej dokumentácii expozIcie naj neskor j eden mesiac pred zaöiatkom
v~stavnej akcie.

7. T~mto ölánlcom nie sü dotknuté naroky zm1uvn~ch strán na náhradu ~kody, ktora vznikne
zmluvnej strane poru~enIm povinnosti vpl9vajücich z tejto zmluvy druhou zmluvnou stranou.

a. iv.
CENA PLNENIA A FAKTURAt~NE PODMIENKY

1. Koneèná dohodnutá cena za vel’trh Ferien Messe Viedefl 2015 je 7.992,- EUR (slovom:
sedemtisIcdevat’stodevat’desiatdva) vrãtane DPH, z toho cena bez DPH vo v~ke 6.660,- EUR
(slovom: ~est’tisic~est’sto~est’desiat) a DPH vo v~ke 1.332,-EUR (slovom:
tisIctristotridsat’dva).

2. Objednávatel’ uhradi dohodnutü cenu za realizáciu predmetu tejto zmluvy na základe dafiového
dokladu - faktüry vystavenej dodávatel’om najskôr den po ukonèenI vel’trhu, t.j. 19.01.2015.
Splatnost’ faktüry je mm. 14 dni od doruëenia falctüry objednávatel’ovi. Dodavatel’ je
oprávnen~ vystavit’ faktüru p0 odovzdanI ve1’tr~nej expozIcie za podmienky nadobudnutia
üèinnosti tejto zmluvy. Süèast’ou faktüry bude preberacI a odovzdávacI protokol kompletnej
realizácie ve1’tr~nej expozIcie a s t9m spojen9ch s1u~ieb s podpisom opravneného zástupcu
objednávatel’a, v~etko podl’a Cl. I. a II. tejto zmluvy.

3. Faktüra musI obsahovat’ v~etky ná1e~itosti dañového dokiadu podl’a § 10 zákona ë. 431/2002
Z. z. o üötovnictve v znenI neskor~ich predpisov a § 71 zákona è. 222/2004 Z. z. 0 dani
z pridanej hodnoty v znenI neskor~Ich predpisov. V pripade, ak vo faktüre budü uvedené
nesprávne üdaj e alebo nebude obsahovat’ v~etky p1atn~mi právnymi predpismi upravené
ná1e~itosti a podmienky, j e to dovod na odmietnutie faktury a j ej vrátenie na prepracovanie.
Nova lehota splatnosti zaène plynüt’ a~ po doruèenI novej faktüry objednávatel’ovi.

4. DPH sa üètuje v zmysle platného Zãkona o dani z pridanej hodnoty.

5. V pripade oneskorenej ührady faktüry zo strany obj ednávatel’a j e dodávatel’ oprávnen~ üètovat’
objednavatel’ovi zmluvnü pokutu vo v9~ke 0,05% z fakturovanej sumy za kaM9 den
ome~kania. V prIpade ome~kania uhradenia faktüry si dodãvatel’ nebude uplatñovat’ nárok na
ürok z ome~kania, ak ome~kanie bude spôsobené peña~n~m üstavom objednávatel’a.
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6. Pre prIpad, ~e predmet vel’tr~nej expozIeie nebude rea1izovan~ podl’a podmienok dohodnut9eh
v bode 2. ëi. I tejto zmluvy a/alebo sluThy ~peeifikovane v bode 3 Cl. I tejto zmluvy nebudü
dodávatel’om poskytnuté podl’a ëi. I. tejto zmluvy a objednávatel’ uplatnI v~hradu nespinenia
zavilzkov dodávatel’a v preberacom protokole, dodavatel’ znI~i cenu dohodnutO v bode 1. tohto
ëlánku za ka~dé jednotlivé poru~enie zmluvného závazku o 3 %, pokial’ k zahájeniu
a v priebehu ve1’tr~nej expozIcie sa v~hrady nesp1nen~ch zavazkov neodstránia.

7. Süëast’ou ceny nie sü poplatky spoj ené s obj ednanim plochy, obj ednanie prIvodu elektrickej
energie, prIvodov vody, prIpadn9ch poplatkov za v~~kove dominanty expozicie.

O.v
V~EOBECNE A ZAVEREtNE USTANOVENIA

1. Zmluva je vyhotovena v piatich rovnopisoch, z ktor9ch objednavatel’ obdr~I ~tyri rovnopisy.

2. Zmeny a dopinky tejto zmluvy je mofré uskutoènit’ len pIsomnou formou dodatku, po dohode
oboch zmluvn~ch strán.

3. Zmluva nadobuda platnost’ dñom jej podpisu oprávnen~mi zástupcami oboch zmluvn9ch stran
a üèiimost’ dñom nasledujucim po dni zverejnenia zmluvy v zmysle § 47a Obèianskeho
zákonnIka.

4. Pokial’ táto zmluva nerie~i v~etky práva a povinnosti zmluvn9ch strán, riadia sa zmluvné strany
prIs1u~n9mi ustanoveniami Obchodného zákonnIka a ostatn9mi v~eobecne záväzn9mi právnymi
predpismi Slovenskej republiky.

5. Zmluvné strany si tüto zmluvu preöItali, jej obsahu porozumeli a vyhlasujü, ~e zmluva bola
uzatvorená slobodne, vafre, bez nátlaku a na znak sáhlasuju bez v~hrad podpisujü.

V Bratislave dna ~ %~. .

a

za dodávatel’a za objednávatel’a
Ing. Alexander Rozin, (Sc. RNDr. Martin Zat’ovié

predseda predstavenstva predseda kraj skej organizácie
a generálny riaditel’ Turizmus regiOnu Bratislava

Incheba, a.s.

4



d

zázemie-kuchynka zâzemie4atña W

d d d

0o derngnovéo svifldb (J~ kaviart

10

11 000
Pédorys

Poznàmka:
Nâvrh grafiky. ako aj oznaëenie informaën9ch pultov
dOdá exiem9 dodAvater, wbrant objednévaterom.
Grafuka V toruto nAvrhu je len iIustra~na.

Návrh expozIcie BRT+BTB
Ferien Messe Wien

Dátuni riAwilu: 12.12.2014

Dâhumv9stavy ~fl~\ INCHEBA
15.-18.1.2015 _____


